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2. Беспроводное соединение

2 секунд

См. страницу  10-11

Краткое руководство пользователя

1. Зарядка

3 часов

См. страницу  8-9
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Краткое руководство пользователя

4. Ориентирование

Кратковременное
нажатие

См. страницу 14-15

«Вверх»

3. Калибровка

720°Кратковременное
нажатие

10 секунд

2 секунд

См. страницу 12-13



4

• Не используйте Orbita Mouse непрерывно в течение
 длительного времени
• Обеспечьте соответствующее время отдыха при работе с
 Orbita Mouse
• Убедитесь в том, что рабочее место правильно организовано
• При проявлении признаков синдрома, немедленно прекратите
 работать с Orbita Mouse
• Соблюдайте особую осторожность, если у вас уже
 диагностировано или проявлялись признаки данного
 заболевания

Внимание — Карпальный синдром
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• Сбои в работе Orbita Mouse могут быть вызваны находящимися 
 поблизости источниками магнитных излучений
• Избегайте нахождения на рабочем месте металлических
 предметов или магнитов в радиусе ближе 20 см
• Обратите внимание на наличие металлической фурнитуры
 на мебели

Внимание — Влияние магнитных полей

20cm
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Благодарим вас за покупку мыши Orbita Mouse.
Надеемся, что вам понравился инновационный дизайн и принцип 
действия Orbita Mouse, а также то, что ее удивительные качества 
расширят ваши возможности в работе на компьютере.
Ознакомьтесь с основными компонентами Orbita Mouse, используя 
изображения на следующей странице.
Перед тем как использовать Orbita Mouse в первый раз, вам 
следует выполнить ряд несложных действий. Эти действия 
описаны на следующих нескольких страницах данного 
«Руководства пользователя». В частности:
1. Зарядите Orbita Mouse
2. Установите беспроводное соединение
3. Произведите калибровку встроенного компаса 
4. Произведите ориентирование мыши применительно к вашему 
рабочему месту
Теперь она готова к вращению!

Более детальную информацию можете получить, обратившись:
www.cyber-e-sport.com

Введение
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Особенностью Orbita Mouse является наличие встроенного 
аккумулятора.
Зарядка мыши происходит во время размещения ее на базе. Обратите 
внимание, что это происходит только при надлежащем положении 
мыши под определенным углом.
Начало зарядки Orbita Mouse сопровождается звуковым сигналом, а во 
время зарядки кнопка с вогнутой поверхностью подсвечивается голубым 
цветом.
При полной зарядке аккумулятора (примерно 3 часа) подается 
другой звуковой сигнал, а подсветка кнопки с вогнутой поверхностью 
прекращается.
Поскольку Orbita Mouse использует высококачественный литиево-
ионный аккумулятор, нет необходимости использовать его до полной 
разрядки. Аккумулятор можно ставить на зарядку в любое время.
Лучше всего подсоедините базу к USB-порту вашего компьютера, 
питаемому USB -концентратору, либо к зарядному устройству с USB-
разъемом мощностью не менее 500 мА. USB-удлинители и непитаемые 
концентраторы могут испортить систему зарядки вашей Orbita Mouse.
Размещение аккумулятора в  Если аккумулятор выйдет из строя в 
течение пятилетнего срока эксплуатации вашей  
Внимание! Не допускайте прикосновения металлических предметов к 
контактам зарядного устройства Orbita Mouse или базы!

* Обратите внимание, что срок эксплуатации аккумулятора зависит от качества 
эксплуатации и не обеспечивается какими-либо гарантийными обязательствами.

Зарядка
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Зарядите аккумулятор перед
началомэксплуатации.
1. Подсоедините USB-штекер к компьютеру или
 зарядному устройству с USB-соединением
2. Разместите мышь на базе
3. Подача звукового сигнала произойдет при
 полной зарядке аккумулятора

Зарядка
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Orbita Mouse готова установить соединение с базой сразу же после 
того, как вы вытащили ее из коробки.
Если в пределах использования вашей мыши (примерно 10 метров) 
используются другие мыши 
Данное действие поможет вам избежать помех от других 
беспроводных приборов, использующих частоту 2,4 ГГц.

Беспроводное соединение
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Orbita Mouse может использовать
уникальное соединение с базой.
1. Разместите мышь на базе
2. Нажмите и удержите в течение
2 секунд нажимную кнопку

Беспроводное соединение

2 секунд
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В вашей Orbita Mouse имеется современный электронный компас, 
позволяющий отслеживать вращения и перемещения на плоскости.
Компас принимает во внимание магнитное поле Земли, сила 
которого изменяется в зависимости от местности. Это значит, что 
калибровку Orbita Mouse необходимо проводить применительно к 
вашему конкретному местонахождению.
После проведения калибровки мыши, данные калибровки 
сохраняются и повторять ее не требуется, если только вы не 
переехали в другое место.
С целью достижения лучших результатов:
• Проводите калибровку Orbita Mouse с учетом того как вы
 будете ею пользоваться, например, с использованием коврика.
• Во время калибровки обеспечьте мыши ровную поверхность
 на рабочем столе.
• Проверните мышь на два полных оборота примерно за
 10 секунд.
• Кроме того, прочитайте предупреждение о влиянии магнитных
 полей, приведенное ниже в данном руководстве.

Калибровка
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Компас должен быть калиброван

применительно к месту использования мыши.

1. Нажмите и удержите в течении 2 секунд

 кнопку калибровки / ориентирования

2. Проверните мышь на 720° за 10 секунд

3. Нажмите кнопку калибровки /

 ориентирования

Калибровка

720°
10 секунд

2 секунд

Кратковременное

нажатие
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В отличие от обычной мыши Orbita Mouse хранит параметры своего 
местонахождения с помощью встроенного компаса.
Поэтому вы можете повернуть мышь на любой угол во время ее 
использования, а она все равно будет «знать», где положение 
«Вверх».
Конечно, вам потребуется сначала «рассказать» Orbita Mouse, 
где находится положение «Вверх» на вашем рабочем месте. 
Это — то направление, куда вы передвинули мышь, чтобы курсор 
передвинулся в самую верхнюю часть вашего экрана.
Это делается простым наведением треугольной кнопки калибровки 
/ ориентирования на выбранное вами направление «Вверх» и 
нажатием на эту кнопку. Нарастающий звук сигнала подтвердит, что 
ориентирование произведено.
Возможно, вам захочется поэкспериментировать с выбором 
разных углов ориентирования, чтобы найти самый удобный для 
вас угол. Желательно выровнять мышь по направлению, в котором 
располагается ваша рука в естественном положении при работе с 
мышью.

Ориентирование
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Положение «Вверх» для курсора мыши
должно быть установлено применительно
к вашему рабочему месту.
1. Расположите мышь в направлении «Вверх»
2. Нажмите кнопку калибровки / ориентирования

Ориентирование

Кратковременное
нажатие

«Вверх»

«Вверх»
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Orbita Mouse сконструирована таким образом, чтобы встроенные 

функции управления питанием оптимально использовали ток 

аккумулятора.

Мышь автоматически переходит в спящий режим после 5 минут 

бездействия. Нажмите любую кнопку, чтобы выйти из спящего 

режима.

Если вы берете с собой в дорогу мышь и не хотите, чтобы 

включение произошло случайно, — тогда используйте кнопку 

включения, расположенную на нижней стороне. Если Orbita Mouse 

выключена, то ее включение можно произвести только нажатием 

кнопки включения.

Если аккумулятор разряжен (остается примерно 30 минут работы), 

об этом периодически подается предупреждающий сигнал.

Если зарядка аккумулятора упадет ниже критического уровня, 

Orbita Mouse подаст сигнал выключения и перейдет в режим 

выключения. Выход из режима выключения может произойти лишь 

после установки Orbita Mouse на зарядку.

Питание
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Мышь может выключаться для
транспортировки.
1. Нажимайте кнопку включения для
 включения и выключения.
2. Предупредительные звуки о низком
 уровне зарядки аккумулятора.
3. Мышь перейдет в режим выключения,
 когда аккумулятор разрядится.

Питание
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Кратковременное
нажатие
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Хотя мы предпринимаем все от нас зависящее, чтобы Orbita Mouse 
была надежной, техника есть техника!
Для таких случаев, когда что-то происходит не так, нами 
предусмотрена скрытая кнопка перезагрузки. Воспользоваться 
данной кнопкой можно используя выровненную скрепку или что-
либо подобное.
Признаки того, что для Orbita Mouse требуется перезагрузка:
• Мышь не включается и не выключается с помощью
 кнопки выключения
• Кнопка калибровки / ориентирования прекращает
 функционировать
• Мышь не входит в режим зарядки
Обратите внимание на то, что перезагрузка не влияет на 
параметры калибровки, ориентирования или беспроводного 
соединения.
Также вы можете обратиться в раздел «Устранение 
неисправностей» данного руководства, чтобы знать какие еще 
затруднения могут произойти.

Перезагрузка
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Если после нажатия кнопки включения мышь не работает,
либо работает с нарушениями:
1. Используйте скрепку или что-либо подобное для нажатия
 скрытой кнопки перезагрузки.
2. Нажмите кнопку включения.
3. Возобновите работу.

Перезагрузка

Кратковременное
нажатие
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Orbita Mouse поставляется вместе с программным обеспечением 
для Windows и Mac OS X, используя которое работу мыши можно 
сконфигурировать и настроить под себя.
Программное обеспечения для Windows также включает драйвер для 
обеспечения прокрутки по горизонтали. Для операционных систем Mac 
OS X драйвер не требуется.
Установка в операционных системах Windows
• Вставьте компакт-диск
• Дважды щелкните Setup.exe в папке Windows
• Следуйте подсказкам
• После подключения базы к USB-порту в панели задач появится
 иконка Orbita. Чтобы открыть панель настройки, дважды
 щелкните иконку.
• Для удаления драйвера мыши, выберите «Произведите
 удаление Orbita Mouse с помощью панели управления»
 в меню Start («Пуск»).
Установка в операционных системах Mac
• Вставьте компакт-диск
• Дважды щелкните OrbitaPrefsPane.dmg в папке Mac
• Следуйте подсказкам
• Панель параметров Orbita Mouse доступна через
 System Preferences в группе Other. Чтобы открыть панель
 параметров, дважды щелкните иконку.
• Для удаления драйвера мыши, щелкните правой кнопкой иконку
 Preferences Pane и выберите Remove

Программное обеспечение
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Программное обеспечение

Общие 
параметры 
системыИндикатор 

уровня 
зарядки 

аккумулятора

Специальные 
параметры 

Orbita Mouse

Иконка
Help

Версия OS X показана

Для получения более подробной информации о работе с программным 
обеспечением и о его возможностях, щелкните иконку Help.
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Вследствие наличия в Orbita Mouse движущихся деталей, со 
временем на них может собираться пыль и грязь, что может 
повлиять на их нормальную работу.
К счастью, подшипниковая система Orbita Mouse нами разработана 
таким образом, что обслуживать ее очень легко. Также 
загрязняющееся со временем силиконовое покрытие может легко 
сниматься для очищения.
Проявляйте осторожность и соблюдайте следующие указания:
• Очищать части подшипниковой системы и силиконового
 покрытия можно либо сухой салфеткой, либо мыльной водой.
• Перед установкой деталей на свои места, убедитесь, что они
 абсолютно сухие.
• Ни в коем случае не используйте растворители при
 обслуживании Orbita Mouse.
• Подшипник является самосмазывающимся. Использование
 при обслуживании Orbita Mouse масел или других смазочных
 материалов может вызвать повреждения мыши.
• Не пытайтесь разбирать основную конструкцию Orbita Mouse и
 не допускайте попадания воды или другой жидкости внутрь.
• Поверхность соприкосновения подшипника с основным
 корпусом следует протирать только сухой салфеткой.

Обслуживание 
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Подшипник и силиконовое покрытие снимаются для чистки.
1. Снимите фиксирующее кольцо
2. Промойте и протрите
 насухо подшипник
Внимание! Не используйте
влажные салфетки при
протирании корпуса
мыши!

Обслуживание 

6 месяцев
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После того как фиксирующее кольцо снято, если вы действительно 
хотите продолжить разборку дальше, вы можете снять силиконовое 
покрытие.
Несколько советов по поводу сборки:
• Убедитесь в том, что отметки на силиконовом покрытии
 совпадают с соответствующими отметками на основном
 корпусе.
• Убедитесь в том, что края силиконового покрытия точно вошли
 в имеющиеся края. Все это слегка похоже на одевание шины на
 обод колеса.
• Просто, таким образом, вы пытаетесь установить на свое
 место фиксирующее кольцо, силиконовое покрытие и части
 подшипниковой системы.
• Когда вы устанавливаете фиксирующее кольцо, убедитесь в
 том, что оно вошло в пазы, затем поверните его по часовой
 стрелке до щелчка, чтобы полностью убедиться, что оно
 находится на своем месте.
• После того, как вы расставили все по местам, проверьте
 работоспособность подшипника и механизма правой кнопки. 
• Если после сжатия, кнопки не разжимаются легко, проверьте
 качество размещения силиконового покрытия, необходимо,
 чтобы оно размещалось равномерно по всей поверхности.

Обслуживание 
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3.  Снимите силиконовое покрытие
4. Промойте и протрите насухо покрытие
5.  Сборка производится в обратном порядке

Обслуживание 
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Мышь не работает
• Зарядите аккумулятор
• Проверьте, включена ли мышь (оптический сенсор светится)
• Если этого не происходит, нажмите скрытую кнопку перезагрузки
• Отсоедините и отключите базу
• Убедитесь в том, что мышь не находится в режиме калибровки
 (Кнопка с вогнутой поверхностью светится)
• Установите беспроводное соединение
Неточные движения курсора
• Произведите повторную калибровку компаса
• Произведите ориентирование мыши
• Проверьте работоспособность беспроводного соединения
• Проверьте наличие источников повышенного магнитного излучения
Прерывистые движения во время прокрутки
• Произведите повторную калибровку компаса
• Проверьте наличие источников повышенного магнитного излучения
Сбои в работе беспроводного соединения
• Переместите базу ближе к мыши
• Направьте переднюю сторону базы в направлении мыши
• Расположите базу на возвышении
• Проверьте, нет ли помех от других систем, работающих в
 диапазоне 2,4 ГГц

Устранение неисправностей
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Неисправность в работе беспроводного соединения
• Снимите мышь с базы

• Отключите, а затем подключите USB-коннектор

• При размещении мыши на базе, убедитесь в том, что мышь

 находится в режиме зарядки или в том, что аккумулятор заряжен

 полностью, если подается звуковой сигнал

• Повторите попытку

Зарядка аккумулятора не производится
• Убедитесь в том, что мышь правильно расположена на базе

• Убедитесь в том, что база правильно соединена с требуемым

 компьютером, питаемым USB-концентратором либо зарядным

 устройством с USB-разъемом, который способен обеспечить

 зарядку током 500 мА

• Если процесс зарядки периодически прекращается, причиной этого

 может быть низкое напряжение на входе USB-соединения.

 Убедитесь в том, что база соединена не с помощью USB

 удлинителя или непитаемого концентратора.

Сожмите боковые кнопки
• Убедитесь в том, что силиконовое покрытие тщательно подогнано

• Расправьте силиконовое покрытие таким образом, чтобы оно по

 всей поверхности было ровным

Заедание подшипника
• Убедитесь в том, что подшипник и фиксирующее кольцо тщательно

 подогнаны

• Снимите и промойте составные части подшипника

Устранение неисправностей
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Кнопки
• Кнопки нажатия и сжатия (левая кнопка / правая кнопка мыши)

• Вогнутая кнопка (режим прокрутки или средняя кнопка мыши)

• Кнопка калибровки / ориентирования

• Кнопка питания

• Скрытая кнопка для перезагрузки

Итого: 6 кнопок

Оптический сенсор мыши
Тип   Оптический сенсор оптимизированного

   беспроводного режима работы мыши со

   светодиодной индикацией

Разрешение 800CPI

Сенсор вращения
Тип   Двухосный (X-Y) электронный компас

Разрешение 256 считываний за вращение (CPR)

Калибровка Полуавтоматическая

Разрешение 32 / 64 / 128 CPR (обычное L / M / H)

при прокрутке 128 / 256 / 512 CPR  (сглаженное  L / M / H)

   * Интерполированное

Технические характеристики
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Режим беспроводной связи
Тип 2.4~2.5Ghz ISM диапазон
 2-х сторонний приемопередатчик,
 работающий в режиме псевдослучайного
 скачкообразного изменения рабочей частоты
Уникальные коды 255 (случайно сопоставляемые)
Расстояние 1 м (оптимальное), 10 м (максимальное)

Аккумулятор
Тип Встроенный литиево-полимерный,
 подзаряжаемый 
Время зарядки Примерно 3 часа
Время работы Примерно 50 часов обычной работы
без подзарядки Примерно 3 месяца в спящем
 режиме / режиме выключения
Общее время 500 зарядок
эксплуатации

USB-соединение
Тип USB 2.0 Full Speed
Быстродействие 125 Гц среднее; 1000 Гц максимальное
Длина кабеля 540 мм
Потребляемая 50 мА (при нормальной работе)
мощность 500 мА (в режиме зарядки)
 0,1 мА (в спящем режиме)

Технические характеристики
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Веб-сайт   www.cyber-e-sport.com
Электронная почта sales@cyber-e-sport.com
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